
is is some English. And here is the beginning of the Hebrew Bible:

הָאָרֶץ. וְאֵת הַשָּׁמַיִם אֵת אֱלֹהִים בָּרָא בְּרֵאשִׁית
הַמָּיִם. עַל-פְּנֵי מְרַחֶפֶת אֱלֹהִים וְרוּחַ תְהוֹם עַל-פְּנֵי וְחֹשֶׁךְ וָבֹהוּ תֹהוּ הָיְתָה וְהָאָרֶץ

Ba to English (Hebrew insertion here: ועברית .(אנעלית

0.1 Ελληνικά, English

«Εισαγωγικά», σκέτα: «».
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩ ligatures: fi ff fl ffi ffl ij
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
άέήίόύώ ϊϋ ΐΰ ΆΈΉΊΌΎΏ ΪΫ. Εναλλακτικές μορφές γραμμάτων: ϐ ϖ ϕ ϑ ϱ ϰ
Η συνάντηση των πνευματικών και καλλιτεχνικών παραδόσεων της Ελληνικής

Ανατολής και της ευρωπαϊκής Δύσης στην Κρήτη την εποχή της Βενετοκρατίας οδή-
γησε σε διάφορες ζυμώσεις και δημιούργησε το κατάλληλο κλίμα για την ανάπτυξη
και καρποφορία στο νησί ενός πολιτισμού με πολλές εκφάνσεις και ιδιαίτερες απο-
χρώσεις. Στην τελευταία ιδίως περίοδο της Βενετοκρατίας στην οικονομική ευημερία
των κρητικών πόλεων της πρωτεύουσας. He painted two of the more private pictures
of Jane. One shows her with her coat hat and gloves at the cloakroom.With a relaxed and
introvert air she is geing ready to go home. Η συνάντηση των πνευματικών και καλ-
λιτεχνικών παραδόσεων της Ελληνικής Ανατολής και της ευρωπαϊκής Δύσης στην
Κρήτη την εποχή της Βενετοκρατίας οδήγησε σε διάφορες ζυμώσεις και δημιούρ-
γησε το κατάλληλο κλίμα για την growth και καρποφορία στο νησί ενός πολιτισμού
με πολλές εκφάνσεις και ιδιαίτερες αποχρώσεις. Στην τελευταία ιδίως περίοδο της
long standing Βενετοκρατίας στην οικονομική ευημερία των κρητικών πόλεων της
πρωτεύουσας.

Τῶν εἰσιόντων εἰς τὰ συσσίτια ἑκάστῳ δεικνύων ὁ πρεσβύτατος τὰς θύρας, «διὰ
τούτων» φησίν, «οὐδεὶς ἐξέρχεται λόγος».

Δοκιμαζομένου μάλιστα παρ’ αὐτοῖς τοῦ μέλανος λεγομένου ζωμοῦ, ὥστε μὴ κρε-
αδίου δεῖσθαι τοὺς πρεσβυτέρους, παραχωρεῖν δὲ τοῖς νεανίσκοις, λέγεται Διονύσιος
ὁ τῆς Σικελίας τύραννος τούτου χάριν Λακωνικὸν μάγειρον πρίασθαι καὶ προστάξαι
σκευάσαι αὐτῷ μηδενὸς φειδόμενον ἀναλώματος· ἔπειτα γευσάμενον καὶ δυσχερά-
ναντα ἀποπτύσαι· καὶ τὸν μάγειρον εἰπεῖν, «ὦ βασιλεῦ, τοῦτον δεῖ τὸν ζωμὸν γυμνα-
σάμενον Λακωνικῶς καὶ τῷ Εὐρώτᾳ λελουμένον ἐποψᾶσθαι».

ὰάἀἁἂἃἄἅἆἇᾀᾁᾂᾃᾄᾅᾆᾇᾰᾱᾲᾳᾴᾶᾷ
«Αἴας ὅς ἥρως ἦν», «τῷ θεῷ», «τὸν ζῶντα καίνειν τοὺς τεθνηκότας λέγω»
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0.2 Sans Serif

הָאָרֶץ. וְאֵת הַשָּׁמַיִם אֵת אֱלֹהִים בָּרָא בְּרֵאשִׁית
הַמָּיִם. עַל-פְּנֵי מְרַחֶפֶת אֱלֹהִים וְרוּחַ תְהוֹם עַל-פְּנֵי וְחֹשֶׁךְ וָבֹהוּ תֹהוּ הָיְתָה וְהָאָרֶץ

Back to English (Hebrew insertion here: ועברית .(אנעלית
«Εισαγωγικά», σκέτα: «».
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩ ligatures: fi ff fl ffi ffl ij
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
αβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψω
άέήίόύώ ϊϋ ΐΰ ΆΈΉΊΌΎΏ ΪΫ. Εναλλακτικές μορφές γραμμάτων: ϐ ϖ ϕ ϑ ϱ ϰ
Η συνάντηση των πνευματικών και καλλιτεχνικών παραδόσεων της Ελληνικής

Ανατολής και της ευρωπαϊκής Δύσης στην Κρήτη την εποχή της Βενετοκρατίας οδή-
γησε σε διάφορες ζυμώσεις και δημιούργησε το κατάλληλο κλίμα για την ανάπτυξη
και καρποφορία στο νησί ενός πολιτισμού με πολλές εκφάνσεις και ιδιαίτερες απο-
χρώσεις. Στην τελευταία ιδίως περίοδο της Βενετοκρατίας στην οικονομική ευημε-
ρία των κρητικών πόλεων της πρωτεύουσας. He painted two of the more private
pictures of Jane. One shows her with her coat hat and gloves at the cloakroom. With a
relaxed and introvert air she is geing ready to go home. Η συνάντηση των πνευματι-
κών και καλλιτεχνικών παραδόσεων της Ελληνικής Ανατολής και της ευρωπαϊκής
Δύσης στην Κρήτη την εποχή της Βενετοκρατίας οδήγησε σε διάφορες ζυμώσεις και
δημιούργησε το κατάλληλο κλίμα για την growth και καρποφορία στο νησί ενός
πολιτισμού με πολλές εκφάνσεις και ιδιαίτερες αποχρώσεις. Στην τελευταία ιδίως
περίοδο της long standing Βενετοκρατίας στην οικονομική ευημερία των κρητικών
πόλεων της πρωτεύουσας.

Τῶν εἰσιόντων εἰς τὰ συσσίτια ἑκάστῳ δεικνύων ὁ πρεσβύτατος τὰς θύρας, «διὰ
τούτων» φησίν, «οὐδεὶς ἐξέρχεται λόγος».

Δοκιμαζομένου μάλιστα παρ’ αὐτοῖς τοῦ μέλανος λεγομένου ζωμοῦ, ὥστε μὴ κρε-
αδίου δεῖσθαι τοὺς πρεσβυτέρους, παραχωρεῖν δὲ τοῖς νεανίσκοις, λέγεται Διονύ-
σιος ὁ τῆς Σικελίας τύραννος τούτου χάριν Λακωνικὸν μάγειρον πρίασθαι καὶ προ-
στάξαι σκευάσαι αὐτῷ μηδενὸς φειδόμενον ἀναλώματος· ἔπειτα γευσάμενον καὶ δυ-
σχεράναντα ἀποπτύσαι· καὶ τὸν μάγειρον εἰπεῖν, «ὦ βασιλεῦ, τοῦτον δεῖ τὸν ζωμὸν
γυμνασάμενον Λακωνικῶς καὶ τῷ Εὐρώτᾳ λελουμένον ἐποψᾶσθαι».

ὰάἀἁἂἃἄἅἆἇᾀᾁᾂᾃᾄᾅᾆᾇᾰᾱᾲᾳᾴᾶᾷ
«Αἴας ὅς ἥρως ἦν», «τῷ θεῷ», «τὸν ζῶντα καίνειν τοὺς τεθνηκότας λέγω»
Math: a i-th (x, y), ABCD ABCD ΑΒΓΔ αβγδ αβγδ, I need π liters
Σύγκριση: αα ββ γγ δδ αα ββ γγ δδ AΑ BΒ ΓΓ ΔΔ AΑ BΒ ΓΓ ΔΔ

aa bb cc dd aa bb cc dd AA BB CC DD AA BB CC DD

a + b − c ∗ d/e >
d∑

i=1

πi = αβγ = αβγ > sin 2x + loga b
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